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The article examines the specifics of translating German idioms into Russian by the material of the modern German press.
The data of the modern German-Russian phraseological corpus “Deutsch-russische Idiome online” served as a material
for research. The study aims to identify the presentation variants of the internal form of phraseological units and to reveal
the most frequent types of interlingual correlations in the translated texts. Moreover, the authors identify the criteria
for the equivalence of phraseological unit translation which should be considered when finding interlingual correlations.
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Lenvio cmamvu A613emca onucanue HOMUHAYUL CyOvbeKmMa NCUXOMePAnesmuiecko2o OUCKypcd — ncuxomepanesma.
B ecmamve maxoice npusooames coyuonunesanbhble Xapakmepucmuky aopecama nCUXomepanesmuieckozo OUCKypea —
KaueHma. Aemop npuxooum K 661800y, Mo COOEPIHCAHUEM NCUXOMEPANesmUYecKo20 OUCKYPCA AIAEMC PA32080p
0 uyscmeax. Jlunesucmuyeckum MexaHuzMoOM OCO3HABAHUS 61A0CIOWUX KIUSHIMOM YY8CME A67Aemcs 0edhpaszeonozu-
sayus. B pabome ucnonb3oeanvl Memoosl ROHAMUUHO020, OUCKYPCUBHO20, UHMEPNPEMAMUEHO20 AHANU3A.

Knrouesvie cnosa u ¢hpasei: ICHXOTEPaNeBT; KIUEHT IICUXOTEPalluK; OCO3HaBaHUE; pediiekchs; nedpa3eonoru3arys.
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INCUXOTEPATIEBT U EI'O KJIMEHT KAK JIMHI'BOKYJIbTYPHBIE TUITAKH:
COOTHOHIEHHUE JEKCUKOI'PAOUIYECKUX UHTEPIIPETAIIUU C PEAJIBHOCTBIO

Hame Bpemst xapaktepusyeTcs (OPMHPOBAHHEM HOBOTO MOHUMAHHS MCUXHKH U YAMBUTEIHLHOTO MHPOBO33pe-
HUSI, COSMHSIIONIETO MOCHIeHIE JOCTHIKEHHS HAyKU C MYAPOCTBIO JPEBHEHIIMX YeJIOBEYECKUX COOOIIECTB. Yué-
HbIE TIPHUIILTH K BBIBOJLY, YTO CO3HAHHE HE MPOCTO MACCUBHO OTPAXKAET OOBEKTUBHBIN MAaTEpUATbHBIN MHp, a UTPAET
AKTUBHYIO POJIb B CO3AaHUUN camoi [leﬁCTBHTeHI)HOCTH. Ilcuxuueckas ke PCaIbHOCTh UHJAWBH/IA BbIPAXKACTCH, 06])61(-
TUBHPYETCS B €r0 PEUH, TIO3TOMY JIUCKYPC SABIISETCS KITIOYeBBIM (DEHOMEHOM IICUXOTEpaIny.

Ouyiaercss HEOOXOIUMOCTh POKOMMEHTHPOBATH PA3JINYHbIe HOMUHAILMK CHEIUAINCTOB B 00JIACTH Bpauyena-
HUA AyHIN. MHoOT04YrCIECHHbBIE PEKIaMblL TICUXOJIOTHYECKOM TMOMOIIU OpejiaratoT KJIIMCHTaAM YCJIYT'd pa3JIMYHbIX Ma-
crepoB. Tak, Hanpumep, B cTathe «UT0 MOXET ncuxorepanusy [8] nepeduciaeHbl CIeAyoIHUe TeKCUUECKUE SANHH-
LBl HCUXUAMD, NCUXOMEPANEsm, NCUXOAHATUMUK, NCUXO0I02, NCUXON02-KOHCYIbMAHM. 3aMETHM, YTO TIPU ONHCAHUU
TIOJIS TICUXOTEPAIK B CTaThe MPUBOTUTCS IIATH BHIOBHIX Ha3BaHWH (corumoHMMOB). OOpamiaer Ha ce0s BHUMaHUE
TaKKe TOT (haKT, YTO aBTOP CYMTAECT HEOOXOIUMBIM 0COOO OCTAaHOBHTHCS HAa 00pa30BaHMU IcUXOTepaneBTa. Tpanu-
LHOHHBIM [UIsl 9TOrO BUJA JESTEILHOCTH CUUTACTCS MEAMIIMHCKOE 00pa3oBaHME, OJHAKO MCHUXOTEpPareBTHICCKON
NPAaKTHKOH MOXET 3aHUMAThCSl M YEJIOBEK C JTUIIIOMOM (paKysbTeTa IICUXO0JIOTUH WM C BBICHIIMM T'yMaHUTapHBIM 00-
pazoBanueM. Ho B 1r000M ciiydae ICHXOTEpaIeBT — 3TO BBICOKOOOpa3oBaHHBIN npodeccuonan. Kpome Toro, He0O-
XO/IMMO MOAYEPKHYTH €IIE OJHY ceMy, OObEANHSIONIYIO BCE BHILICIICpEYCICHHbIE HOMUHAINY, — JIMYHAS 3PEJIOCTh
CIIEITUAITNCTA B 00JIaCTH TICUXOTepanuH (Cp.: IIUTEIHLHOCTh 00Y4IEeHHUs, HEOOXOUMOCTh HACTABHHUKA, OTIBIT PaOOTHI).

BaXHBIM C JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOW M HUCTOPHYECKOH TOYEK 3PEHHs HaM MPEICTAaBIISETCS TOT (akT, 4To
TIepBOM Cpear HOMMHALMK JaHHOW npodeccun Ha3BaHa jekceMa ncuxuamp. Cienyer ykasarb, 4To, B OTIHYHE OT OC-
TaJIbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, KIIFOUEBBIMHU CEMaMH CIIOBA ncuxuamp SBISIOTCS: 1) KOHCTAaTalMs ICUXUYECKOTO pac-
CTPOWCTBA MAIMEHTA; 2) METO/BI JICUEHHS — JIEKapCTBA B IOTIOJTHEHUH C BO3/ICHCTBUEM CIIOBOM.
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B aHrn0s3619HbIX TOJKOBBIX ciioBapsx [10; 11] 3adukcupoBans! cieayronye HOMUHAIMU: psychiatrist (ncuxuamp),
psychotherapist (ncuxomepaneem), psychoanalyst (ncuxoananumux), psychologist (ncuxonoe), shrink (aedopm.
ncuxoanarumux). iurepecto, uto B cmoBape Longman Language Activator, mocTpoeHHOM 110 THE3I0BOMY TPHHIIU-
Ty, PS4 HOMUHAIMK aHAIM3UPYeMON MpodecCHu TakKe OTKPBIBACTCSA eOUMHHICH psychiatrist (ncuxuamp): psychia-
trist, shrink, analyst [11, p. 370]. Jlekcema psychoanalyst (ncuxoanarumux) B «CiioBape aHTIHICKOTO SI3BIKA U KyJIb-
Typsl» U3garenseTBa Longman [10, p. 1077] cHabxeHa KyIbTypOJIOTHYECKAM KOMMEHTapreM, BOCCO3/IAI0NINM HH-
BapHaHT BOCIPHUATHS IPEACTABUTENS ONMMChIBaeMol mpodeccrnu. HaspiBas aTpuOyThl 00pasa MCHMXoaHAIUTHKA, CI0-
BapHas CTAThs SIBHO OTCHUIACT YUTATEICH K MPELeACHTHEIM NMEHAM M CUTYaIlu{ IICHXOTEPaNleBTHIECKOTO JUCKypca:
BCIIOMHHAIOTCS Bhlaronmecs anaautuku 3. Opeiin, K. I'. FOHT, a Takke curyauus moa oOIMM Ha3BaHHEM «Ha KyIIeT-
Ke y ncuxoananutrkay. Cp.: Ha3BaHWe JMTepaTypoBeadeckoro uccienosanus [l. Pankyp-Jladepoepa «JleB Toncroit
Ha KyIIeTKe NCUXOaHaJIuTHKa» [7]. Hannune KyJlbTypoJOrH4eckoro KOMMEHTAPHS B JIEKCUKOIpaUIECKOM HCTOY-
HHUKE TOBOPHUT O TOM, YTO JIaHHBIE MpELe/IeHTHbIE (DEHOMEHBI XOPOLIO 3HAKOMBI HOCHTEIISIM aHTJIMHCKOTO (aMepH-
KaHCKOT'0) MEHTaJIbHO-JIMHTBAILHOTO KOMILIEKCa.

Camu npeJcTaBUTENHN JTaHHOM NMpodeccuy pa3MBIIUIIOT 0 MECTE NICUXOTEPAITH CPEM HAYK O YeNIOBEKE, IbITasCh
OTIpENIENUTE €€ CTAaTyC, OHTOJOTHYECKHE W THOCEOIOTHIEeCKHe OCHOBaHMSA. Tak, B poMaHe aMepHUKaHCKOTO TICHXOTe-
panesta U. SInoma «lllonenraysp xak gexkapcTBo» [12] aBTop npezacTasiisieT IJIaBHOTO Tepost ncuxorepanenTa Jxy-
mnyca Xepridenpaa caenyommm obpaszom: Julius had reigned over the psychiatric community for thirty years.
In his position as professor of psychiatry at the University of California he had trained scores of students and,
five years before, had been president of the American Psychiatric Association.

His reputation? The no-bullshit doctor’s doctor. 4 therapist of last resort, a canny wizard willing to do anything
he had to do to help his patient [Ibidem]. /

Cp. B pyccKkoM IepeBoe:

Bom yoice mpu decamka nem [Jocyauyc 6vin yapv u 602 MeCmHO20 RCUXOMEPANEGMUUECKO20 COOOUecmaa.
On npenooasan 8 Kanugopnuiickom ynusepcumeme, y He2o 0bLIa KyUa YHEHUKOS, a NAMb Jlem Ha3a0 OH 0adice YCnei
nobwvieams npe3udenmom AMepuKancKoil accouuauuu nCUXuampos.

Ymo kacaemcs eco penymayuu, 6e3 npeygeauienus MO#CHO ObLIO CKA3AMb, YMO MO 6Pay 60#cbell MUIOCHIbIO,
KAKUX ROUCKAmMb, UCKYCHBLI MAcmep, He waoauull Hu CUll HU 8pemenu paou cnacerus 6oivHozo [9, c. 11].

JJ11 HOMUHAIIMY TICHXOTEPAaIeBTa aBTOP MCIIONB3YET CIICAYIOIIIe KOHTEKCTyallbHbIC CHHOHUMEL: effective healer
(3ppexmuenviil yenumeny), group leader (nuoep epynnwi), therapist (mepanesm), doctor (Ookmop), priest (césueHHUK),
shaman (waman).

Kak BHIUM, aHTJIOS3BIYHBIC HCTOYHUKU MOAYEPKUBAIOT CBS3b MPO(ECCHH NICHXOTEPAaIeBTa ¢ IICHXuarpuei u, 6o-
JIee TOT0, ¢ MEJUIMHCKUM TUIIOM OOIIEHHMSI.

OCHOBHBIE YePThl M KaYeCTBa, PEHPE3CHTUPYIOIINE ICUXOTEPANeBTa KaK JIMHIBOKYJIbTYPHbBII THIIAXK, BbIICICHBI
HaMHU Ha OCHOBE 00OOIIEHHS IICHXOTEPaneBTUUECKON HaydHOUW JuTepatypsl [2; 3]. BaxHeWmmMu cpenu HUX SIB-
JISIOTCS ClleAyromue: 1) MCuXoTepaneBT yMeeT BepOaIbHO TOYHO BBIPAXKAaTh COOCTBEHHBIN OMBIT; 2) BiIageeT A dek-
TUBHBIMH CTPATETUSAMH M TAKTHKAMH PEUCBOTO B3aMMOJACHCTBHUS; 3) onupaeTcs Ha HETPaJUIMOHHBIC TIPEICTaBICHHS
0 B3aMMOJIOTIOTHSIONINX W B3aMMO3aMEHAEMbIX OTHOIICHUAX MEXIY OOBEKTHBHON PEasbHOCTHIO U €€ ONMCaHUsAMY;
4) ABJIAACH TMPECTaBUTEIEM CBOEH KYIBTYpHI, ICHXOTEPAIIEBT OCO3HAET KyJIbTYPHBIE CTEPEOTHIIBI, 33/IAI0IIHE B CBOIO
ouepeJlb CTePEOTHITHBIE MOJIENN IICHXUYECKOI peaJbHOCTH KIMEHTOB, IO3TOMY OH BOCHPHHUMAET KYJIbTYPHBIH KOH-
TEKCT KaK OTHOCHUTEIIbHBIN, a HE a0COTIOTHBI KOHCTPYKT; 5) IICUXOTEPANEBT IIEPEOPUEHTHPYET IICUXHMUYECKYIO Peallb-
HOCTb KJIMEHTA, €T0 JIMYHOCTHBIC 3HAUCHHUS U CMBICIIBI (€CIIM MEHSETCsl OIMCaHue, TO NpeoOpazyeTcs U cama MCUXH-
YyecKkasl pealIbHOCTh); 6) IICUXOTepaneBT croco0eH pedekCHpoBaTh ICHX0JIOTHYECKUE OCHOBBI CBOETO BO3JECHCTBUS
U €r0 CEMHOTHYECKHUE MEXaHU3MBI.

Knmentamu mcuxoTepaneBT BOCIIPUHUMAETCS KaK HEOpAMHAPHAS, XapHu3MaTHiecKas si3BIKOBasi IMIHOCTb, 0071a-
Jlarolasi BbICOKOM JIMHTBUCTUYECKON KOMIIETEHTHOCTBIO, SI3bIKOBOM MHTYHULIMEH M YMEJIO ONEPHUPYIOIas JOIMKO-
JUHTBUCTHYECKIM aHamu30oM. CIIOBOCOUCTaHHE XapusmamuiecKue nCUxomepanesnsl BEI3BIBACT aCCOLMAINN: CIIe-
[UAJIACTHI, BHYIIAIOIINE IUPOKUH CIIEKTP YyBCTB OT BOCXHUINIECHMS, JIIOOBH, TPETIETa IO HETOJOBAHNUS, 3JI0CTH, OOHIHI,
HO TOJIEKO He Oe3pa3nuime.

[NcuxoTepamneBTHUECKOE B3aMMOIECHCTBHE HEBO3MOXKHO Oe3 APYroro ero ydacTHHKa — KineHTta. CorpansHas Kate-
TOpHs JIIO/ICH, 0OpaIalommxcs K IICHX0TEPaIeBTy 3a MOMOIIBIO, ONPEAEISETCS KaK «J00CMamoyHo O1a20nomyHsle io-
Ou cpeoneeo knaccay [8]. KIMeHT ncUxoTepanuu — 3T0 YENIOBEK, KOTOPBIN «pewics npuiimuy [Tam xe]. TIponosumms
JIAaHHOTO BBICKA3bIBAHMSI ITO3BOJISIET PACKPHITH MMILIMIUTHBIE 3HAYEHHST: aIpecaT IICHXOTEPaeBTHYECKOrO BO3/ICHCTBUS
JIO0 TIOCEIICHUsI CHIEMAIICTA JI0JIT0 KoJieOeTcsl, K podeccuoHaiy o0paiiaercsl mociie COMHEHHH, 00/lyMbIBaHHs1, BO3-
MOYKHO, IIPEOIOJIEB ONIACEHMs, CTpaxH, HexelaHue. Takoe oBeieHNue (HecMOmpsl Ha ONACEHUS, PEUUICA NPULimu) OIH-
CBIBAETCS CIELMATIMCTOM C IIOMOIIIBIO OJTHOTO U3 MCUXOJIOTHYECKUX COCTOSIHUMN $1 — «KaTeropuu B3pOCIOCTH.

KinuenTrl ncuxorepanuu — couuanbHO akTuBHBIE Mogu. [lcuxorepaneBT E. JI. MuxaiiioBa Ha3bIBaeT CBOUX
KITUCHTOB «HOKOJIeHUue pacnpobogasuiux ncuxomepanuioy [5, c¢. 30]. JJlaHHOe crloBocoYeTaHHE MOYKHO TPAKTOBATh
KaK JIFOJ yBIICUCHHBIC; T€, KOTOPHIM ITOHPABIJIACH IICHXOTEPAIIHSL, KOTOPBIE OCO3HAIH €€ TOIB3Y; MOHSIIH, KaK 3TO
3I0POBO; TOIYYHIIH IPUIIAB CHII TIOCIIE TICHXOTEPANIeBTHYCCKIX 3aHATHIL, Te, KOTOPBIC IOCEIaId CEMIHAPEI U Tpe-
HUHTHY; T€, KOTOPBIM TIOMOTJIa TICHXOTEePATTHSL.

[cuxoTtepamnus, Kak TOMOTAOIIAs MPAKTHKa, MOKET BBIBECTH KIMEHTAa U3 TYXOBHOTO KPHU3HCA, ONPEIIEIUTh HO-
BbIE Ul HErO JKU3HEHHbIe cMbICHbl. K ncuxoTeparneBTy oOpalnatorcsi, Kak, OYeBHUAHO, JUIS TOTO, YTOOBI OOJibIIe
y3HaTh 0 cede, TaK U C LEeJbI0 IOMOYb ceOe B KPHU3UCHBIE MOMEHTHI ku3HH. Cp.:
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«He 6ce nymu eéedym 6 mémnuuii nec. Tyoa obviuno omnpasiaromces aubo me, KMo UCKYUIeH 8 MAKux nymeuie-
CMBUSX U 3HAKOM C UX 803MONCHOCHAMU, TUOO me, KOMY UMEHHO cetiyac mydd noYyemy-mo O4eHb HYICHO NONACHb.
Mo 3apesy ... (evr0eneno asmopom cmamou — H. C.)» [6, ¢. 140].

JIaHHBI KOHTEKCT TIyO00KO MeTadopuieH. 3aHATHE B ICHXOTEPANICBTHUYCCKON TPYIIIEC OMUCHIBACTCS KaK nyme-
wiecmaue, KOTOpPOE TIOMOXKET Pa3oOpaTbCs B meMHOM Jlecy TICUXUUECKOW peasbHOCTH KIIMeHTa. JaneKko He KaXKablil
OCMEJIUTCS MIPUUATH Ha TICHXOJOTMYCCKHI TPSHHUHT: CTPaxX MU3MEHCHHM, PEAyOeKICHUE, CTEPCOTHITHBIC YCTAHOBKH,
PUTHAHOCTD MBIIIICHUS MPETATCTBYIOT 3TOMY (He 6ce nymu 6edym 6 mémmbiil sec). ABTOp BBIACTSET JBE KaTEro-
PHH KJIMEHTOB: 1) MCKYIIEHHBIE B TAKUX IYTELIECTBUAX (pacnpobosasuiue ncuxomepanuio) n 2) Te, KOMy UMEHHO
ceifuac Tyza Hy)XKHO 1MomnacTs. Pa3sroBopHasi eIuHHIA 00 3ape3y, MapUeINPOBAHHAS U IOTOMY IOJYYHBIIAs IPCIU-
KaTUBHBIN XapakKTep, MOAYEPKUBACT KPaHHIO CTEICHh HEOOXOIUMOCTH pa3o0paThCs B cede ¢ MOMOIIBI0 CHeIHa-
nucta. K ncuxoTepaneBTy MPUXOISIT JI0AU, OOHAPYKHUBIIKE CE0sT B meMHOM Jecy, OIUyTUBIINE «OYKCOBAHHE) JKU3-
HU, TIEPEKUBAOIINE KAKOH-TO TyXOBHBIA KPH3HC.

IIcuxoTepaneBTHUECKUI AUCKYPC BOBJIEKAET YeNOBeKa (KJIHMEHTA) B Pe(IEKCHIO HaJl COOCTBEHHBIM KU3HEHHBIM
OIIBITOM, TIPEXKIIC BCETO B PE(ICKCHIO OTHOCUTEIIFHO TIePE)KUBAHUS CBOMX UyBCTB. Kakwe jxe dyBcTBa HaxoAarTcs B (o-
KyCe paCCMOTPEHHSI BO BPEMsI IICHXOTEPAIEBTUIECKOM ceccuu?

B uccnenoannu E. MuxaiinoBoit «”S y cebs ogna”, wim BepereHo Bacumucery, MOCBSIICHHOM KEHCKUAM TICH-
XOJIOTMYECKUM TPYIINaM, BCTPEYaeM CIICAYIOIINe HOMUHAIIMY 3HAYUMBIX TICPSKUBAHUI: 06UOd, CUNbHASL IMOYUO-
HAIbHASL Mpasma, eHes, cuacmoue, 1H0008b, GNH0ONEHHOCMb, YYECMEEHHOCMb, CEKCYAlbHOCHb, CMAPOCHb, CIMPAx,
BUHA, KPOMeEUHOe 00UHOYECBO, HEONIAKAHHOe 2ope U NOHAA Oe3HAOeHCHOCb, a4 MAKHCe HEeBO3MONCHOCMb Bbl-
pasxcams 4yecmea, 0cobas pacmepsiHHAsS HeMOMd, OHeMel0CMb, IMOYUOHAIbHOe OKaMeHeHue, becyygcmeue, Oe3-
HCANOCMHOCIb — YMO K CaMOU cebe, umo Kk okpyicarowum [6].

[Icuxomnor ykas3bIBaeT, UTO «4Y8CMB0, OONYUIEHHOE 8 COZHAHUE, — MO YHCe UAHC e20 NPO*CUMb U nepepac-
muy» [Tam ke, c. 27]. XapakTepusys HCIOJIb3yEMbI ICHXOTEPANEBTUICCKUI METOI IICUXOPAMBI, ABTOP TMHIIICT:
«JTiobyio cyeny uz npouilniozo ModicHo “nepeuzpams’ 6 Hacmosiuem epemeru, “30eco u ceuuac’. Imo 0cobeHHo
BAJICHO, eCiU CUTIbHBLE YYECMBA 8 PealbHOCHU He ObLIU 8bIPACEHbL, OCMAIUCH NOO chydom. Eciu mvl Ha munymy
3a0ymaemcsi 00 3mMom, Mo NOUMEM: MO, YUMo 05l HAC 8AINCHO, C HAMU 8ce20a, Imo 8ce2da ‘‘celiuac”, cKOIbKO Obl
aem Hu npowino. <...> Ilpu smom nonumanus “00HOU 20710801~ A6HO HEOOCMAMOYHO.! BANCHO GOUMU 8 COOM-
gemcmsyloujee dIMOYUOHAIbHOE U usuieckoe cocmosanue. Tlcuxoopama ne moavbko ymeem NpOSICHAMb, 0Ce-
wamo APKUM C8€MOM OCO3HABAHUS U NOHUMAHUSA, HO U Odem 803MONCHOCMb 3A8epuiums He3aKOHYeHHOoe, ONnla-
Kams ympamsi, 00cKkazams Hegvickazannoey [Tam xe, c. 29].

B maHHOM KOHTEKCTE TTIAroJl nepeuspams peannsyeT cpasy ABa 3Ha4EeHUS: 1) CHITpaTh 3aHOBO; 2) IepeH. PEeIInTh
M0-MHOMY, 3aHOBO, I3MEHUTb. 3HAK nepeuspams N0JIydacT HOBYIO CMBICTIOBYIO NIPUBSI3KY: Cblepamb ¢ HOBbIM 015 ceOsi
cmvicniom. TlcnxoTepanieBT 3aMeqaeT: nepeucpams 0COOEHHO BaKHO, €CIIHA YyBCTBA OCTAJICH 700 cnyoom. Ilcnxude-
CKasl peajbHOCTh KJIMEHTa (ero 0ecco3HaTellbHOE, HE JIAHHOE CICIUAICTY B HEMOCPESICTBEHHOM HAOJIOJICHUM) OIIH-
CBIBAeTCS KaK CKPBITOE MECTO, OTATOIIEHHOE (CP. aCCOIMAINU C PYCCKOI Mepoit Beca — 71y0) HENUCIOIb3yeMBIMH, He-
BBIPOKCHHBIMU YYBCTBAMH, SBIISIOIIUMUCS MPUIMHON TICUXOJOTUYCCKUX 3aTPYAHCHUN IHYHOCTH. [lcuxoTeparus
He MeHseT (aKThl XM3HM KJIHMEHTa, OJHAKO MpeoOpazyeT Te 3HAueHHs, KOTOpble KIMEHT MPUIHCHIBAET COOBITHAM
CBOEH JKM3HU. AKTYaJIM30BaH KOHTEKCT HACTOSILETr0 BpEMEHH «3ech U ceituacy. [lonumanue ronoBoit (pazymMoM) 1 3Mo-
IHOHAIBHOE, a TAKXKe TeJICCHOE OHIMaHue (paccMaTpuBaeMoe Kak JIPYroi, HO He MeHee ITyOOKHi ypOBEHb MPOHUK-
HOBCHUS B CYTh BElIeH) HAXOAATCS B OTHOIICHHSX JOTOJHUTEILHOCTH. MeTtadopa sapkuil ceem 0CO3HABAHUSA U NOHU-
MaHUsi B COYETAHUHU C KOHTEKCTYAIbHBIMA CHHOHIMAMH 3d8epuiums He3aKOHYeHHOoe, ONIaKams ympamol, 00CKA3amb
He8bICKA3aHHOe YCIITNBACT UICI0 BAXXHOCTH IICUXOJIOTUIECKOTO 3aBEPIICHHUS TOTO HIH MHOTO Jeja ISl YeIOBeKa.

[NcuxoTepaneBTHYECKUE 3aHATHS TAIOT BO3MOXHOCTD «OC8emums (POHApUKOM Yy6Ccmed U Ha3eams ux». UyBcTBaMu
HEIh3s YIPaBIATh, HO, Ha3BaHHEIC (M OTO3HAHHBIC), OHU Ka)KyTCs MCHEE OMACHBIMH. 37IECh CIICIyeT OOpaTUTh BHUMA-
HHE Ha (PYHKIIMIO HA3bIBAHWS: HCHAa3BaHHOE (YYBCTBO, SMOIHS, IEPSIKUBAHIE) OIIYINACTCS KAKUM-TO CMYTHBIM, PhIX-
JBIM U BSI3KHAM BEIIECTBOM, B TO BpeMs KakK Ha3BaHHOE, OTIO3HAHHOE M OCO3HAHHOE ITONYYaeT ONPENeNICHHOCTD, YIIPY-
TOCTh M SHEPTECTUYCCKHN MOTEHITHAJ, CTAHOBHUTCS 00JICe KOHTPOJIUPYEMBIM U, COOTBETCTBEHHO, 00sIee OE30IMacHBIM.

Pa3nmiunbIe BUIBI TOHUMAaHUS M CTEIICHH OCO3HABAHUS CBSI3aHBI C TAKAM TTOHATHEM, KakK peduekcrs. [Icimxorepanesr,
npodecCHoHaNBHO peICKCUPYIONIHI CyObEKT, HaydaeT KIMEeHTa MeXxaHu3My peduiexcun. s neneil JaHHOTO Mccleso-
BaHMUS aKTyaJIbHO TIOHUMaHHE peIIeKchil KaK «CBS3KHA MEKAY HAJTHMIHBIM OITBITOM M OCBAWBAEMBIM THOCEOJIOTHYCCKAM
o6pazom» [1, c. 81]. ITox «ocBanBacMbIM THOCEOIOTUYECKHM 00pa3oM» CJIeyeT OHUMATh pa3Hble (HEPUBBIYHBIC IS
KJIMEHTa, WHBIC, HECTEPEOTUITHBIC) TIOMXOBI K SBICHUSIM €T0 JKU3HH, MpeiaracMble IPoQpecCHOHAIIOM B paMKax TOTO
WJIA UHOTO TICUXOTEPANeBTHYECKOro HarpasiieHus. CylIeCTBEHHBIM SBISCTCS TOT (DaKT, YTo B HpoIiecce pedekCuu oj-
HOBPEMEHHO KOPPEKTHUPYIOTCS U TIpe/iaraéMblil KIIMEHTY HOBBIN 00pa3 ceOst 1 CBOCH JKHM3HU, M €T0 OTHOIICHHE K JINY-
HOCTHOMY JKH3HCHHOMY OIIBITY. Peduiekcust, Takum 00pa3oM, CTAHOBUTCS €I OIHIUM HCTOYHHUKOM 3HAHUI /IS KITHCHTA.

PaccMOTpyM HEKOTOpBIE JIMHIBUCTHYECKUE MEXAHU3MBI, CONPOBOXKIAIOIINE NaHHbIM npouecce. Tak, E. JI. Mu-
XaiIoBa BCETa CIPAIINBACT CBOMX KIMEHTOB O IEJH WX NMPHUXOJa B TEPAIEBTUUECKYIO TPYNIY: « Ymo moano Ovl
ovime 0 Bac pesynomamom smoii Baweil pabomur? Ilousimno, umo uno2oa npuxo0umcs NOmMopeo8amvcsi. maxKux
“kKonmpakmos”, Kax peuieHue 8cex npobiem 3a noauaca unu ‘‘cuacmove 600dwe”, Ml He 3aKIIOYAEM: MO, YMO
HA3b18aemcst, OOXAbLL HoMep. [l MeHs NPUHYUNUAILHO BAJICHO, Ymobbl yens u “goxyc” pabomul opmynruposana
Cama 2epouHs: 3Mo e€ JHCU3Hb, e€ Yy8Cmad, MAajlo i 4mo nokaxcemcs sedywei u epynnely [6, c. 33].

[NcuxoTepamneBT COCOOCTBYET aBTOHOMHOCTH U CAMOCTOSITEIBHOCTH KIUCHTA B MPUHITHU XH3HEHHO BaXKHBIX
pemennii. IMeHHO >THM BHYTPEHHHM HaMEpEeHHEM OOYCIOBIEH ero BOmpoc: « Ymo mozno Ovl 6vims 014 Bac pe-
synemamom 3mou Baweii pabomui?» KoHTeKCT MOMM(OHMYCH: JICKCUUCCKUM CIMHUIIAM PEKIAMHOTO IHCKypca
(konmpaxm «pewenue écex npobrem 3a 4ac», «cuacmve 6006uje»), BHI3BIBAIOIIAM aCCOIUALNH C OOBIBICHUAMH
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Pa3IMYHBIX TaAalioK, BOPOXKEH W LenuTeNeil, 1 OBITOBOTO THIA OOIICHHS (110, 4mo Ha3bleaemcsi 0OXablil HOMED)
MIPOTHBOIOCTABJICHA CIIOKOWHAS KOHCTATAlMs MCHUXOTEPANIEBTOM JMYHONW OTBETCTBEHHOCTH KJIMEHTA 3a COOCTBECH-
HYIO JKU3HB: 970 €€ JHCU3Hb, e€ yyscmea. JlaHHas nUCKypcHas eAuHUIA co3By4yHa ¢ KoHTekcToM H. @. Kanunoii:
«A xouy Bam nomous, HO He cmaHy nOOMAIKUBAMb K KOHKPEMHOMY 8blO0OPY, mem 60/iee — KAK-mo GIUsimb HA JHCU3-
HEeHHO 8adicHble peutenuss. Dmo Bawa scusnv, u Bawa omeemcemesennocmoy [3, c. 13].

Hecnenunanucty TpyIHO pa30o0paThCsl B IICUXOJIOTHIECKUX YIIOBKAX, KaK B CBOMX COOCTBEHHBIX, TaK U MAPTHEPA,
Be/lb B ICUXHYECKOH PeasbHOCTH 000HX MEPEIIETEHO MHOXKECTBO MOTHBOB, MOOYKIACHUH, YyBCTB:

Tocmompume, cKOIbKO BOKPYe JCEHUUH, 20POAWUXCS MEM, YO KOMOANU 6CEY — U CKOJILKO U3 HUX HAHECAU IMUM
cepbE3nbIll 8ped He MOIbKO cebe, HO U meM, padu Ko20 pasduanucy 8 NenéulKy, JOHCUIUCL MPYNOM U 8bl60PAYUBA-
JIUCH HAUZHAHKY. AI3bIK HAW — UHCMPYMeHm MOHKUIL Xopouiee 0elo 8ps0 U HA3bl8anock Ovl makumu ciosamu. Kaxue
Mo2ym 6blmb napmMHepCKue OMHOUCHUSL C 6bl6EPHYMbIM HAUSHAHKY, pazoumuim 6 aenewxy mpynom [6, c. 159]?

Homunanms <«owcenuyunsl, komopule omoanu 6cé» BBI3BIBACT B MAMSATH CUTYalid OBITOBOTO KOH(IUKTHOTO 00IIe-
HUS: Cp. TUITUYHBIE BBICKAa3bIBaHUSI OOMKEHHBIX KEH WU MaTeper «f mebe dcuznb omoana, ayduiue 200bl, MOJO0-
docmey» | T.J. 32 O3HAYAIOIIMMH TaHHBIX TUCKYPCHBIX CIWHMII, a TAKKE UX KOHTEKCTYAJILHBIX CHHOHHMOB (s 6 Jie-
néwKy pazousanacs, Mpynom JOHXCUNACh, 8bIBOPAYUBANACL HAUSHAHKY) CKPBIBAIOTCS O3HaYaeMble — yIpEK, OOBUHE-
HUE, a TaKKe TpeboBaHMe (mak Kak s 0enaia mo, mvl MHe 00JiceH), KOCBEHHBIM 00pa3oM BEICKa3bIBacMEIC aapeca-
Ty. llcuxotepaneBT, ciemys MpaBuily «O3HAYaoIlee Kak o3Hadatomiee» [3, ¢. 232] u aHaMU3Upys KOHHOTATHBHBIE
3HAYCHUs, CTOSIIUC 32 JTAHHBIMU (DPa3coIOTHICCKUMH SIUHATIAMH, BRICKA3hIBACT CBOM PA3MBINUICHUS B BHIC PUTO-
puyeckoro Bompoca: Kakue mozym 6bimb NaApmHepcKue OMHOUEHUsL C 6bIGEPHYMbIM HAUSHAHKY, PA3OUMbIM & Jie-
newxy mpynom? JIMHTBHCTHYECKUM MEXaHHU3MOM, IECHCTBYIOIIUM B TaHHOM KOHTEKCTE M MPHUIAIOIINM €My SMOIIHO-
HAJIBHYIO0 YOCTUTEIBHOCTD, SBISCTCS Ne(pa3ecoforu3anus — OyKBaIu3aius 3HaYCHUS (PPa3coOTHUSCKUX CIUHHIIL,
KOT[la «UCXOITHOE, TPsIMOE 3HAYCHHE COYETaHWs, IPEICTaBIAIONIee cCO00H 00pa3HyI0 OCHOBY (hpa3eosIOTHUECKOH
€JIMHUIIBI, HE TOJBKO aKTyaJIM3UPYETCs, HO BBICTYIACT HA MEPBBIN IUIAH, YAaCTO MPOTHBOMOCTABISISICH (Ppa3eoIoruie-
CKOMY 3HaueHHI0 00opoTay [4, ¢. 14]. I[lapmuépckue omuoutenus IPEANONATAIOT PABHOIPABHBIC, YBAXHUTEIBHBIC OT-
HomeHns1 0e3 B3anMHBIX IpeTeH3nuil. OHAaKO ecH OJHAa W3 CTOPOH ITOCTOSHHO HCIIONB3yeT MOAAIBHOCTE JOJDKCH-
CTBOBaHUsI, OTPAaHIMYHMBAIOIIYIO0 CBOOOIY apecaTa, TO 370pPOBbIX B3aUMOOTHOLIIEHHI HE POXKIACTCS.

TakuM 00pa3oM, MCHXOTEPAIIeBTHUCCKAN TUCKYPC XapaKTePH3yeTCsl OpUEHTHPOBAHHOCTRIO Ha CYOBEKTa: TICHXO-
TEpareBT CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO aBTOHOMHOCTH M CAMOCTOSITEILHOCTH KIIMeHTa. JlucKypcuBHOM (hopmyroit, GpyHK-
IUOHHPYIONIEH B JaHHOM THIIE OOIIeHUS, sBisieTcs (pasa: «Omo Bawa swcusns, u Bawa omeemcmsennocmsy. B do-
KyCe TICHXOTEPareBTUIECKOT0 B3aMMOICHCTBHS HAXOSITCS 3HAYMMBIC TIEPEKUBaHUS KIMEHTA. B X071e TaKOro B3auMo-
JIEMCTBHS TICUXOTEpAIeBT HAydaeT KIMEeHTa pedieKcHH, CIIocOOCTBYIOMEH OCO3HABAHMIO YYBCTB, CIIEIYET NPaBHITY
«03HAYAKOIIECE KaK 03HAYAOIICE» (OIHUM U3 IMHTBUCTHYCCKUX MEXaHU3MOB KOTOPOTO SIBISCTCS Aedpa3eoorn3anusi).

Cnucok numepamypol

1. Bymes A. B., 3unbkoBckmnii A. K., Arkanesa M. I'. [Icuxorepanesrraeckas puropuka: Monorpadus. Tseps: OO0 «M3narens-

ctBO “Tpuama», 2013. 256 c.

Kasuuna H. ®. Jlunrsucrideckas nicuxorepanus [Diekrponnsiii pecype]. URL: http://klex.ru/brs (nata obparuennst: 14.10.2016).

Kamuna H. ®. OcuoBsl ncuxoananusa. M.: Pedu-Oyk; K.: Baxuep, 2001. 352 c.

Kyxusmna W. H. SIBnenus ¢pazeonornsamy 1 1edpa3eooru3alni B ss3bIKe COBPEMEHHON Mpecchl: aBToped. aucC. ... K. QIIoN. H.

M., 2006. 24 c.

5. Mmuxaiinosa E. JI. Buepa nactymaer BHe3amHo. [Icmxozmpama m KymbTypa moBcemHeBHocTH. M.: HesaBucumas ¢upma

«Kimacey, 2009. 288 c.

MuxaiinoBa E. JI. «f y ce6st onHay, nnu Bepereno Bacunicsl. M.: HezaBucumas dupma «Kiacey, 2003. 320 c.

7. Pankyp-Jladepnbep /. Jle Toncroit Ha KymeTke ncuxoananutuka // Pankyp-Jladepnep [. Pycckas nuteparypa u mcuxo-
ananu3 / nep. ¢ auri. M.: Jlamomup, 2004. C. 541-859.

8. Uto mo:keT ncuxoTtepanust [DiextponHsiit pecypc]. URL: http:www.psychologies.ru/psychotherapy/methods (nata o6parie-
Hus: 18.05.2015).

9. Snom U. lllonenraysp kax JeKapcTBO: IICHXOTepaneBTHIeckue HeTopuu / nep. ¢ anri. JI. MaxamuHoit. M.: Dxemo, 2011. 544 c.

10. Longman Dictionary of English Language and Culture. Harlow: Longman, 1998. 1568 p.

11. Longman Language Activator. The World’s First Production Dictionary. Longman Group UK Limited, 1993. 1587 p.

12. Yalom Irvin D. The Schopenhauer Cure [Dnekrponusiii pecypc]. URL: http://readli.net/the-schopenhauer-cure/ (nara 06-
pamenus: 26.06.2016).

W

o

PSYCHOTHERAPIST AND HIS CLIENT AS LINGUOCULTURAL TYPES:
THE RELATION OF LEXICOGRAPHICAL INTERPRETATIONS AND THE REALITY

Sumina Natal'ya Vladimirovna
Don State Technical University
natalia.sumina@rambler.ru

The aim of the article is to describe the nominations of the subject of psychotherapeutic discourse — a psychotherapist.
The article also gives the socio-lingual characteristics of the addressee of psychotherapeutic discourse — the client. The author
concludes that the content of the psychotherapeutic discourse is talking about feelings. The linguistic mechanism of aware-
ness of senses possessing the client is dephraseologisation. The author of the article uses the methods of conceptual, discur-
sive and interpretive analysis.
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